&o Eigo Ganbare [{eleliy Name: ( )

The Japan's Got Talent Show

Optional: So You Think You Can Dance
(All club members - last half of 15 term)

Form groups. What are your hobbies?
What do you enjoy doing for fun? Make your project exciting!

HOW TO GET STARTED:

Step 01:| Make groups. What are your hobbies? What do you like to do for fun? Make this project

interesting!

Step 02: With your group, look at the script and fill in the blanks. Think of fun ideas—what do you
want to do? Sing? Dance? Go for it! Choose an English song and bring your album CD. Then practice
together. After that, perform your show! Your performance will be recorded on video.

Step 03: Decide who will be the TV hosts. These members will read the script.
Other members will create cue cards and hold them up during the video recording. Have funl!

*(a music soundtrack for singing and/or a song for dancing)
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Special:The Japan's Got Talent Show

Optional: So You Think You Can Dance
(All club members - last half of 15 term)

In this English Club project, it's your chance to show your talent to your classmates’ pen pals!
You will create two versions of your video: one in English and one in Japanese!

HOW TO GET STARTED:

Step 01: Make groups. What are your hobbies? What do you like to do for fun? Make this project
interesting!

Step 02: With your group, look at the script and fill in the blanks. Think of fun ideas—what do you
want to do? Sing? Dance? Go for itl Choose an English song and bring your album CD. Then practice
together. After that, perform your show! Your performance will be recorded on video.

Step 03:| Decide who will be the TV hosts. These members will read out their script. Other
members will make the cue cards and hold them up during the video recording. Have fun!

*(a music soundtrack for singing and/or a song for dancing)
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